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Guia dos Pais sobre o SARC

Uma descrição dos requisitos e das informações constantes do Cartão de Relatório sobre a Responsabilidade da Escola (SARC – School Accountability Report Card).


O que é o Cartão de Relatório da Responsabilidade da Escola (SARC)?

Em Novembro de 1988, a lei estadual determinou que todas as escolas públicas financiadas pelo Estado preparem e distribuam o SARC. Uma exigência similar também está prevista na Lei Federal de Educação Elementar e Secundária (ESEA – Elementary and Secondary Education Act). O objectivo do cartão de relatório é dar aos pais e à comunidade informações importantes sobre cada escola pública. O SARC pode ser uma forma eficaz para a escola comunicar o seu avanço relativamente ao cumprimento de metas. O público também pode usar o SARC para avaliar e comparar as escolas com base em vários indicadores.
Que informações contém o SARC?

Embora haja bastante variação na forma como os cartões de relatório escolar são preparados, em geral começam com um perfil que oferece informações gerais sobre a escola e os seus estudantes. O perfil resume normalmente a missão, as metas e as realizações da escola. A lei estadual requer que o SARC contenha todas as seguintes informações:
· Dados demográficos
· Segurança escolar e ambiente de aprendizagem
· Dados académicos
· Índices de formatura
· Tamanhos das classes
· Informações sobre os professores e funcionários
· Descrições do currículo e ensino
· Informações sobre a preparação para estudos pós-secundários
· Dados fiscais e de despesas

Com que frequência deverá ser actualizado o SARC?
Os cartões de relatório escolar devem ser actualizados anualmente e devem ser publicados até 1 de Fevereiro a cada ano.
De que forma as escolas devem distribuir o SARC?

A lei estadual em geral incentiva as escolas a envidar um esforço coordenado para informar os pais sobre o objectivo dos cartões de relatório e assegurar o recebimento, por todos os pais, de uma cópia do cartão de relatório da escola frequentada pelos seus filhos. Em termos específicos, as escolas têm de informar todos os pais sobre a disponibilização do SARC e dar-lhes instruções sobre como obter o SARC na Internet (caso possível) e na forma impressa (a pedido). Se 15% ou mais de estudantes matriculados numa escola falam um idioma primário que não seja o inglês, a lei estadual determina que o SARC também seja preparado e disponibilizado aos pais no respectivo idioma primário.
De que forma os pais podem obter o SARC?

Os pais com acesso à Internet podem visitar a página da Web CDE Find a SARC Web page [http://www.sarconline.org/] [image: image1.png]


. Esta página do CDE fornece relatórios atuais sobre o SARC ou ligações para o SARC na Internet para o sítio Web à escola ou ao distrito em que está localizado o SARC da escola.

Na página da Web Find a SARC do CDE, basta escrever na caixa de procura. Pode procurar por nome da escola, código CDS (Condado-Distrito-Escola), nome do distrito, nome do condado ou nome da cidade. Pode ordenar qualquer coluna selecionando a seta para baixo, localizada no topo de cada coluna. Depois de ter localizado o SARC da escola que pretende, selecione o ícone localizado na coluna View SARC (Visualizar SARC).

Contate a escola ou o distrito caso o relatório SARC ou a ligação Internet ao respetivo SARC não esteja disponível na página Web do CDE Find a SARC, ou para obter uma cópia em papel do respetivo relatório SARC.

De que forma os pais podem obter mais informações sobre as escolas públicas da Califórnia?

Caso tenham dúvidas ou precisem de informações sobre uma determinada escola, os pais podem telefonar ou escrever uma carta para a escola ou o escritório do distrito. Também podem marcar uma visita à escola para falar com os administradores e funcionários.
Perguntas: EQUIPA SARC| sarc@cde.ca.gov | 916-319-0406
[NOTE TO LOCAL EDUCATIONAL AGENCIES (LEAS): As a form of assistance to LEAs, the California Department of Education (CDE) offers this translation free of charge. Because there can be variations in translation, the CDE recommends that LEAs confer with local translators to determine any need for additions or modifications, including the addition of local contact information or local data, or modifications in language to suit the needs of specific language groups in the local community. If you have comments or questions regarding the translation, please e-mail the Clearinghouse for Multilingual Documents (CMD) at cmd@cde.ca.gov.]
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